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AHHoTaums. CTaTbsl NOCBALLEHa BONpocaM GOPMMPOBAHNS TEPMUHOCUCTEMbI Kak COBOKYMHOCTY TEPMUHOB NPOGECCHOHaNbHOMO 3HaHMS Ha
npumepe chepbl aHINIACKOIE TaMOXEHHOIT AesTenbHOCTU. Kntouesyto posib B GOPMUPOBaHMN NPOGECCHOHANBLHOTO A3bIKa MTPaeT TePMUHO-
NeKcKa AaHHoii 06nacty 3HaHus. Mpobnembl cucTeMaTU3aLym U KnaccudpukaLmm NeKCUeckux eMHNIL, MOXHO PELUnTb Pa3HbIMK CMoCobami:
BO-MEPBbIX, PACCMOTPETb COCTaB TAMOXEHHOTO C0BAPA Kak eANHYH, LieNbHYI0 CTPYKTYPY, BKKYAIOLLYI0 B Ce651 OTAeNbHbIE KOMMOHEHTbI —
TeMaTiyeckue rpynnbl C10B; BO-BTOPbIX, NPOaHaNM3MPOBaTh TECHYH B3aMMOCBS3b TAMOXEHHbIX MOHATIA C APYTMMUM NPOGECCMOHANbHBIMI
chepamu geatenbHocTy. MiccnefioBaHve NPOBOANTCS HA MaTepuane aHr0s3bl4HbIX 3aKOHOAATENbHBIX aKTOB, B TOM UNCIE TAMOXEHHBIX, Me-
PUOAMYECKUX U3[aHNIA, CNOBApPHbIX CTaTeld v Ap. BapuaHT CTpYKTypbl TAMOXEHHON TEPMUHOCUCTEMbI, NPEANOXKEHHBI aBTOPOM, BK/IHOYaeT
LWeCTb 06BEMHbIX CEMaHTUKO-TeMaTUUECKIX FPYNN: TAMOXEHHbII MeHeKMEHT, TaMOXEHHbIe NpoLeAypbl, TAMOXeHHas HOMeHKnaTypa, Ta-
MOXEHHbIe NaTeXy 1 COOpbl, TAMOXEHHas CTAaTUCTUKA, TAMOXKEHHbIA KOHTPOAb. Kaxxaas rpynna cofepXut nepeyeHb TaMoXeHHbIX MOHSTUN,
KoTOpble, B CBOK0 04epefAb, CBS3aHbI He TONbKO MeX/y COOO, HO M € 0CTaNbHBLIMM Fpynnamu. 370 NOATBEPX/AAET TOT GaKT, uTo TepPMUHOCUCTEMA
TaMOXEeHHOI AeSTENbHOCTM GYHKLMOHMPYET Kak LeNoCTHbI MexaHu3M. Ha pa3sutie 1 GopMMpoBaHIe TEPMUHOCUCTEMbI TAMOXEHHOI Jes-
TeNbHOCTM 6ONbLLOE BNINSHIE 0Ka3bIBAHOT TAKXKe TEPMUHOCUCTEMbI CMEXHBIX C TAMOXKEHHON cdep. MpeAcTaBaseTcs BOIMOXHbIM NPOCEAUTD
B3aMMOCBS3b TEPMUHOCUCTEM TAMOXEHHOI JlesTeNbHOCTIA M 3aKOHOTBOPYECKOIA 0TPAC/K, YroNIOBHOTO NPaBa, MeXAYHapOAHOI AeATenbHOCTH,
aAMUHUCTPATUBHOTO NpaBa, chepbl IT-TEXHONOTWIA, TPAHCNOPTHOIA NOTMCTUKM, ;ENONPOM3BO/ACTBA, IKOHOMUKY, BHELUHEI TOProBAM, MeANLIA-
HbI 11 MHOTMX JApYTVX 0TPac/eif, uTo elle pa3 MoATBEPXKAALT MEXOTPACNEBOI XapaKTep paccMaTpMBaeMoii 061acTin 3HaHuS.
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Abstract. This article deals with the issues of the terminological system formation as a set of professional knowledge terms on the example of
English customs activities. The terminology of this field of knowledge plays a key role in the formation of a professional language. It is possible to
use different approaches in the study of the problems of systematization and classification of lexical units. Firstly, the composition of the customs
dictionary should be considered as a unique, integral structure, including separate components - thematic groups of terms. Secondly, the close
relationship of customs concepts with other professional fields should be analyzed. The study is conducted on the English legislative acts material,
including customs, periodicals, dictionary entries, etc. The variant of the customs term system structure proposed by the author of the article
includes six comprehensive semantic and thematic groups: customs management, customs procedures, customs nomenclature, customs duties
and taxes, customs statistics, customs control. Each group contains a list of customs concepts, which, in turn, are related not only to each other,
but also to other groups. This confirms the fact that the term system of customs activities functions as an integral mechanism. On the other hand,
the development and formation of the term system of customs activity is greatly influenced by the term systems of spheres related to that of
customs. It seems possible to trace the relationship between the terminological systems of customs activity and the legislative branch, criminal
law, international law, administrative law, [T-technology, transport logistics, office management, economics, foreign trade, medicine and many
other spheres, which once again confirms the interdisciplinary nature of the field of knowledge under consideration.
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JTrob6ast mpodeccroHanbHas chepa B3auMoieH-
CTBWS TIpe/jrionaraet ooMeH uH(opMaLyei Mexx 1y
y4aCcTHUKaMHU KOMMYHUKALIUY, PeUeMbIC/TUTeTbHAS
essTeTbHOCTh KOTOPBIX Peajn3yeTcsi B TEKCTe.
TamokeHHast JiesiTesIbHOCTS (fasiee — T/1) He siBJisi-
eTCsI UCK/TFOUeHHeM U Mpe/icTaBisieT coboii 061acTb
npoeccruoHaNbHOrO O0IIeHws], Te XOTs Obl O[UH
13 KOMMYHHUKAHTOB BBICTYTAeT CIeLUaTuCTOM
oripe/ie/ieHHOM cephl esiTeTbHOCTH, TaK WK MHaUe
cBsi3aHHOM ¢ T/I. BakHast poJib B 3TOM C/ydae OT-
BOZIUTCSI BOIPOCAM JIEKCUKH, UCIO/Ib3yeMOM Mpu
JAaHHBIX 00CTOSITE/IbCTBAX.

AXT mpodeccroHa/NbHOW KOMMYHHUKAaI[UU
COBepIIAeTCsl C UCIOJb30BaHUEM CIleliMabHbIX
nekcuueckux egunul] (nanee — JIE) — TepMUHOB,
KOTOpble y4YacTBYIOT B ()OPMUPOBAHUM CIIEeIU-
asBHOrO SI3bIKAa. B JaHHOM HCCe/[0BaHUY, BCe]
3a H. M. IlTaHckuMm, He Oy/ieT IPOBOJUTHCS pas-
rpaHUYeHNH MeX/1y TepMHUHAMH U TIpodeccroHa-
JM3MaMu, KOTOPbIe IeMCTBYIOT KaK «CIel{haTbHbIe
TePMHUHbI», 0003Hauas crelHaabHble TOHSITHUS,
OpyJusl M TIPOAYKTHI TPy/ia, IPOU3BO/ICTBEHHbIE
NpoLecChl, U NMpUHAJJIeXaT «peuu ompejeseH-
HOTO T'OBOPSIL[ETO KOJJIEKTHBA, 00beIMHEHHOTO
KaKOU-T10O0 MPOU3BOACTBEHHOMN [iesiTeTbHOCTDIO,
CrieljMaabHOCTBIO MU Npodeccueii» [1, c. 79], u
KOTOpBIE TIpeJHA3HAUeHbl «IJIs1 YO0BJI€TBOPEHUS
crienMbUUeCcKUX HYX/]| 00IIeHus B cdepe ompe-
nmeneHHbIX Tipodeccuii» [2, c. 3]. TTog TepMUHOM
MOHMMaeTCsl CJI0BO / CJI0OBOCOYETaHUe, KOTOpOe
COOTHOCHUTCSI CO CIeljiaabHbIM [TpeiMeTOM / siBjle-
HUeM / TIOHSITUEM B CHUCTeMe TTpodecCroHaTBHOTO
3HaHuA. O. C. AXMaHOBa MUIIET, YTO «COBOKYII-
HOCTh TEPMUHOB JIlaHHOW OTpac/iy MPOU3BO/CTBA,
nesiTeJIbHOCTH, 3HAaHUSI» 00pa3yeT «0CoObIH TacT
JIeKCUKH, IO/ JATOIIUNCS PeTYTUPOBAHUIO U YTIOPSI-
nmoueHuto» [3, ¢. 474]. CosHaresibHO opmMupyemMoe
€000111eCTBO TEPMUHOB 00pa3yeT TePMHUHOCHCTEMY,
«CUCTEMY MOHSITUM omnpejeseHHON Teopuu» [4,
c. 101], «ymopsioueHHOE MHOYKECTBO TEPMUHOB C
3a(MKCUPOBaHHBIMU OTHOLIEHUSIMU MEXK/1Y HUMH,
OTpa)kaloI¥MH OTHOIIEHNS MEXX/1y Ha3bIBaeMbIMHU
3THMU TepMUHAMU MOHATUSIMU» [5, c. 15].

Yro KacaeTcsi TEDMUHOJEKCUKH Cheprl Ta-
MOXXeHHOU JiesiTeTbHOCTHU, TO OHa MOXKeT OBITh
KJ1accupulipoBaHa U CUCTeMaTU3MpOoBaHa I1o pas-
JIMYHBIM acrekTaM. B TepMuHOIOrnyeckoit Teopun
BCTPEUAIOTCs pa3Hble THUIBI Knaccupuranuii JIE:
CTPYKTypHasi, QyHKI[MOHA/IbHAs, TeMaTHuecKas,
OHTOJIOTUUEeCKast W IPyTUe, HO HU OJHY U3 HUX
HeJb3sl IPUHATD 3a 0a30Byr0. B To ke Bpems rpo-
BOJIUTH aHA/IU3 W OMUCAHWe TePMUHOJIOTHYeCKON
CHUCTEeMbI He TMPeJCTaB/sSeTCS BO3MOXHBIM 0e3
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YCTaHOBJIEHUSI MepapXuu UCC/IelyeMbIX TTOHSITHUN
Y OTHOILIEHUI MeXX/1y HUMU. BceeficTBue ToOro, UTO
Kjaccu(uKaLuu MoABepraroTcs UMEeHHO CIeLu-
asTbHBIe TIOHSATHS, @ He 0003HaAYATOII[He UX TEPMUHBI,
MepapxuIio MOHSATUN MO’KHO pacCMaTpUBAaTh Kak
MO/ie/Tb TEPMUHOCUCTEMBI.

Tepmunocucremy T/l MOXXHO pacCMOTpeTh:

1) KaK KCriepuMeHTaIbHO CMO/Ie/IMPOBAHHY IO
CTPYKTYPY, TIPe/JICTaBJSIONYyI0 coO0H caMOCTOsI-
TesbHOe, 1ieJIbHOe TIPeJMeTHO-TeMaTHueckoe 00-
pasoBaHue;

2) Kak (hopMy yCTPOINCTBA, KOTOPAs yUUTHIBAET
Hajuuue oOIIMX [Jisi HEKOTOPBIX Cdep fesTesb-
HOCTHM MEXOTpPAac/eBbIX 06/1acTell ¥ B3aUMOCBSI3U
CMe)KHBIX 0Tpac/ieil HayYyHOro 3HaHUS.

CrnemyeT YTOUHUTD, UTO BHIOOPKA TTPUMEPOB
K JAaHHOMY pasfiesly MCC/ie/loBaTebCKOM paboThl
TPOM3BO/IA/IaCh M3 psifla TAMOXKEHHBIX 3aKOHO/ja-
Te/IbHBbIX aKTOB Ha aHTJIMHACKOM $13bIKe, HayUHbIX
cTaTell TaMOXXeHHON TeMaTUKHU, aHII0-aHIJIuN-
CKUX U aHIJIO-DYCCKUX CJIOBapeil U Ijioccapues,
MeXXyHapOoJHbIX IpaBu/ VIHKOTepMC C/I0BapHOTO
¢dbopmara [6-10].

B xope sKcrepuMeHTalbHON MOMBITKH CO3-
JaHusi TepMuHOCUCTeMbl TJ] OBIIN BbIJEIEHBI
c/eyole ceMaHTUKO-TeMaTuyecKue TpyTIibI,
KOTOpbIe MO>KHO YCJIOBHO 0003HAaUUTh TEPMUHAMH,
TIpe/ICTAB/ISIOIIMMY OCHOBHLIE TIOHSATUS: customs
management — MamoOJCEeHHbIU MeHeOlCMeHm,
customs procedures — mamodiceHHble npoyedypbl,
customs nomenclature — mamodiceHHas HOMeHKAA-
mypa, customs duties and taxes — mamodiceHHble
naamedicu u cbopbl, customs statistics — mamosiceH-
Hasi cmamucmukd, customs control — mamootceHHbil
KOHMPO/b.

TaMo)XeHHbI MeHeJ )KMeHT (customs man-
agement) nipejcTaBisieT coboi crierubruueCcKuit
BU/J] MEHEe/[)KMEHTa B TOCYJapCTBEHHOH cCiyx0e,
KOTOPBIN CBsI3aH C pellieHueM 3ajau B chepe T
MyTeM BO3/ieliCTBUS uepe3 MPUHITHUE pellleHul 1
My TeM POCTa OPraHM30BaHHOCTHU TaMOKeHHOM CH-
cteMsl [11]. AcriekT ynpaB/eHus JesiTe/IbHOCTbIO
u pasButueM T/] B y3KOM CMbIC/Ie SIBJISIETCS CU-
CTeMOU opraHu3aIiii, UHCTUTYTOB, TeXHOJIOTUH,
KaZIpOB U BLIPA)KaeTCsl B Psifie CreyIOMMNX aHTJIo-
SI3bIYHBIX TEPMUHOB: CUStOMS — MamodicHs, internal
customs post — HympeHHULl MamOo#CceHHbIl nocm,
border customs office — noepaHuuHbIli mamosiceH-
HbIl nocm, customs infrastructure — mamosiceHHas
uHppacmpykmypa, Customs Union — TamooiceH-
Hblll coro3, Customs Law — mamodiceHHoe 3aKo-
HoOamesibcmeo, free trade area — 30Ha c80600HOU
mopaoeu.

HayyHbivi oTaen
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Tamo)xeHHBIe TIpolLleypsl (customs pro-
cedures) — 3TO COBOKYITHOCTb HOPM M TpaBHUJI
MepOMnpUsITUM MO TaMOXXeHHOM OUYUCTKe TOBa-
POB, HaXOJAIL[UXCSI HA TaAMOYK€HHOU TepPUTOPUU
[12]: internal traffic — eHympenHue nepesosku, draw-
back — 6038pam, temporary admission — 8pemeHHbili
8803, temporary storage of goods — 8pemeHHoe xpa-
HeHue mosapos, prohibitions of goods — 3anpembl
Ha mosapel, tariff description — onucanue mapucos,
clearance — mamoodiceHHas ouucmka, examination
of goods — docmomp moeapos, customs warehouse
procedure — npoyedypa mamoiceHHO20 CKAAod,
re-exportation — pesKcropT, customs transit — ma-
MOJHCEeHHDbILl mpaH3um.

151 K Taccudukaliy TOBapoB MU JieKIapupo-
BaHUU UX Ha TAMO>KEHHOU I'PaHULe UCTIONb3YeTCs
TaMO)KeHHasi HOMeHKJaTypa (customs nomencla-
ture) — UIeHTUPUKATOP, CO3JAHHBIN J7151 TIPUMEHe-
HUS TAMOKeHHBIMU U IPYTUMU TOCYIapCTBEHHBIMU
opraHamu, yuactTHukamu B3I, nnist obecrieueHus
0/JHO3HAUHOM KoAu(duKalUuu TOBApOB, B3UMaHUs
TaMOYKeHHBIX TIOIIJIUH, a TaKXKe [ YIPOLIeHUs
aBTOMATHU3UPOBAHHOW 00pabOTKU TaMOXKeHHBIX
nmeknaparui [13]: tariff classification of goods —
mapugHas kaaccugukayus moeapos, quantitative
quota — KonuuecmgeHHasi kgoma, tariff nomencla-
ture — mapugHas HomeHnkaamypa, codenumber —
K0008blll Homep, origin of goods — npoucxodcderue
moeapa, degree of processing of goods — cmeneHb
obpabomku moeapa.

TaMo’keHHBIe TIaTe>Ku ¥ cOopsI (customs du-
ties and taxes) rpe/iCTaB/ISAIOT COOOM TAMOXKEHHBIE
TIOLIIHBI, B3MaeMble ITPU IlepeBo3Ke TOBapOB ye-
pe3 roCyZapCTBeHHYI0 PaHUITY, TOCYJApCTBEHHBIE
HaJIOTH C 9KCIOPTa ¥ UMIIOpTa ToBapoB: ad-valorem
duties and taxes — adea/s0pHble NOWAUHBI U HAA02U,
assessment of duties and taxes — oyeHka nowiuH u
Hanoeos, relief of import duties and taxes — ocgo-
60oicOeHuUe om 8603HbIX NOWIUH U HA/10208, excise
duty — akyu3sHblili cbop, customs value — mamoosiceH-
Has cmoumocmsb [14].

C 1e/bIo MOJTHOTO U IOCTOBEPHOIO yueTa JJaH-
HBIX O BHeIITHEel TOProBjie BeJleTCS TaMOXXKeHHas
cTaTucTUKa (customs statistics) BO/I: customs sta-
tistics of foreign trade — mamodiceHHas cmamucmuka
gHewHell mopeoeu, statistical indicators — cmamu-
cmuueckue nokazamesu, primary forms of statistical
reporting — nepguuHble opmbl cmamucmuueckoll
omuemHocmu, analysis of key trends, structure and
dynamics of foreign trade flows — aHaau3 kaouesbix
meHOeHYull, cCmpyKmypbl U OUHAMUKU 6HEWHemop-
208blX NOMOKOG; customs payments control — KoH-
mpoab mamodceHHblx naamediceli, forecasting of
macroeconomic performances — npozHo3uposaHue
MAKposKoHoMuuecKux nokasameseti [15].

TamoykeHHBIM KOHTpOJIb (customs control) —
3TO MpoLiecC JOCMOTpa, MPOBEPKH U OCMOTpa Ta-

JINHrBUCTUKA

MO’KEHHBIMU OpTaHaMH TOBApOB, TPAHCIIOPTHBIX
Cpe/iCTB, TIOUTOBLIX OTTIPABJIEHUH U MOCKIJIOK B CO-
OTBETCTBUM C 3aKOHOM CTpaHbl: administration set-
tlement of a customs offence — admunucmpamugHoe
ype2yauposaHue mamolceHHO20 NPAagoHapyuleHusl,
customs inspection of goods and vehicles — ma-
MOJICeHHDBIL 0OCMOMP M08APO8 U MPAHCNOPMHbIX
cpedcma, personal inspection — suuHbIli docmomp,
customs expertise — mamodiceHHas sKkcnepmusad,
technical means of customs control — mexHuueckue
cpedcmea mamoHCeHHO20 KOHMPO/ISL.

Kakzast yka3aHHas BbIllle CeMaHTHUKO-TeMa-
THYecKasl TpyIina 0-CBOeMy CTPYKTYpHUpPOBaHa U
MOYKEeT BKJIIOUAaTh OoJjiee MeJIKHe 3/IeMEHTHI, MO/I-
rpymnsl. B 1je710M Bce BbIsiB/IEHHBIE TPYTITIBI CBsI3a-
HbI MeX/y co060i 1 BO MHOTOM B3aUMO0OYC/I0B/Ie-
HBI, TaK KaK, HallpuMep, BLITIOJTHeHHe TaAMOKeHHBIX
npoleAyp mpeArioaraeT npUuMeHeHue JeldCTBUI
TaMO>KeHHOT'0 KOHTPOJISI, UCTIOTHEHMe 00sI3aTeTbCTB
TI0 yTI/IaTe TaMOYKeHHBIX TIIaTekel U ap.

Hannas knaccudukayus MoHITUR U 060-
3HaAuaKIIMX UX TEPMUHOB U TEPMUHOCOUYETaHUU
Npe/icTaB/ieHa Kak eJjHasi TePMUHOJIOTUYecKast
cTpyKTypa. Ho ToCKo/bKy ucciefiyeMasi TepMu-
HocucteMa T/l HOCUT KOMILJIEKCHBIN XapaKTep U
He GQYHKI[MOHUPYET cama 1o cebe, U307IMPOBAHHO,
ee MOXXHO pacCMOTpeTh BO B3aWMO/JIeiICTBUU CO
CMEe>XHBIMHM TIpOQecCHOoHaTbHBIMU CcepaMu zes-
TebHOCTH.

OTtHotueHus B cepe T/] MOXKHO pa3fenuTh Ha
TPYIIIbl, KOTOPbIE SIBJSIIOTCS OTJMYHBIMU JPYT OT
JpyTa v peryIvpyloTcs HOpMaMu Pa3HbIX OTpacye
rpaBa: rocyZapCTBeHHOTO (KOHCTUTYLIMOHHOTO),
aIMUHUCTPAaTHUBHOTO, yTOJIOBHOTO, TPa’k/JaHCKOTO,
(rHaHCOBOrO, MeXX/yHapogHoro u ap. [16]. 1 B
J000M M3 3TUX OTpac/iell UMeITCsl CBOU L[/ U
(yHKLIMY, 00yCIIOB/IEHHBIEe HOPMaMU JJAHHOM C(hephbI
JedaTresnbHOCTU. T/ BKJIFOUaeT MpoLiecc repemelre-
HUSI TOBApOB M TPAHCTIOPTHBIX CPeJICTB Uepe3 TaMo-
JKeHHYI0 TPaHUILY ¥ BCe MEPOTIPHUSITHS, CBSI3aHHbIE C
3THM IPOLIECCOM U HarpaB/IeHHbIe Ha COOI0/IeHe
nopsiaka nepemelitienusi. CrefoBaTenbHO, OAHUM
13 OCHOBHBIX 3/1eMeHTOB T/l MOXXKHO Ha3BaTh TaMO-
JKeHHOe MPaBo U MpaBOOTHOIIeHUs B obsactu T/,
a 3a ¢pyHjaMeHTaIbHbIe TOHSTHS TEPMUHOCHUCTEMbI
T/, npruHUMatOTCs TIOHATHUSA Chephl /e TeTbHOCTH
TaMO>KEHHOT'0 TpaBa.

TamoskeHHOe ITpaBO HeJlb3si OTHECTH B UNCTOM
BH/Ie K OIHOM U3 oTpac/ieli paBa U pacCMaTpUBaTh
€r0 B paMKaXx O/THOTO BH/la 0011|eCTBEHHBIX OTHOIIIe-
Huil. Ho 1 camocTosiTeibHOM OTpac/ibio npaBa, He-
CMOTpsI Ha HAJIMUHe TPUCYIINX TOMBKO eMy CTIeLy-
(uueckux yepT (Kak TO COOCTBEHHBIN MpeaMeT U
MeTO/] peryJMpoBaHusl, TAMO>XKEHHOE TPaB0) TOXe
CUMTaTLCS He MOXKeT. HeKkoTopble crieljuajnucThbl
OTHOCSIT ero K TPyTire KOMITJIEKCHBIX OTpacjei 3a-
KoHoziaTenbeTBa [17, 18]. TloaToMy B ITpaBOOTHOLIIE-
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HUax T MO’KHO BBIZIeTUTE TIPHU3HAKH, TIPUCYIIIHe U
MPaBOOTHOILEHUSIM JIPYTHX OTpacsieit (ob1jecTBeH-
HBIN XapaKTep OTHOIIEHUH, KOHKPEeTHbIE YUaCTHUKU
Y OTHOIIIeHUS MKy HUMHU, HaJTMUe BOIeN3bsIBIe-
HUs1, TPUHYAUTe/IbHAsl CUJla FTOCy/japCTBa B C/iydae
MpaBOHAPYIIEHUH U UX MpeJOTBPAIeHus U ap.), a
TaK’Ke CIel[u(pruuecKrie CTOPOHBI, XapaKTepHbIe /17151
ctheprl T/l (oTHOCHTETbLHAST CAMOCTOSITE/IbHOCT,
Ha/jMure COOCTBEHHBIX OPraHOB BJIACTH, aJMUHU-
CTPaTHUBHO-NIPaBOBOM XapaKTep OTHOLIEHUH).

CnemoBarebHO, MO>KHO JOMYCTUTD, UTO Tep-
MuHocucTeMa T]l OCHOBBIBaeTCS Ha MOHATHAX Ta-
MOYKeHHOT'0 TIpaBa, KOTOPbIe MPUHa/IJ/IeXXaT JaHHOM
obsiactv paBa (customs authority — mamodtceHHbil
opeaH, customs broker — mamoosiceHHblli Gpokep,
customs documents — mamodiceHHble OOKyMeHMbl,
customs procedures — mamodiceHHble npoyedypbl,
customs control — mamodtceHHbIl KOHMpPosb, goods
and vehicles status — cmamyc moeapog u mpaHc-
nopmHbIx cpedcms; O0/bIIast YaCTh TAKMX TEPMUHOB
SIBJISTFOTCSI COCTaBHBIMU 1 UAaCTO BK/TFOUAIOT 37IeMEeHT
customs).

Kaxk 6b1710 0TMeU€eHO BBIIIIEe, TPABOOTHOIIEHUS B
T/l iMeroT Me>KOTpac/ieBoOl XapaKTep U BK/IIOUalOT
pa3auuHble chepbl MpaBa, HOpMaMHU KOTOPBIX pery-
JTUPYIOTCS 3TH OTHOILIEHUsT. TakyKe U TEPMUHOCHCTe-
Ma T/l BKJIFoUaeT Me>KOTpacjeBble MMOHATHS, BbIpa-
’KaeMble Me>KOTpac/IeBbIMU TepMUHaMU. Haripumep,
TIpUB/IeYeHNe K YI'0JIOBHON OTBeTCTBEHHOCTH JIULI,
MIPUYACTHBIX K COBEPIIEHUIO TSYKKUX MPECTYTIeHUH
B cdepe T, perynupyeTrcsi yrojoBHbIM TPaBOM.
[MocnencTBus 47151 IpaBOHAPYIIUTe e TIpeTiona-
raloTCsl pas3Hble: OT aJMUHUCTPATUBHOrO IITpada
10 TIOJTHOM KOH(MHUCKAL[UY TOBapa WU 3aK/II0UeHUs
moJ;, cTpaxy (contraband — konmpabaHoa, drug con-
traband — koHmpabaxHda Hapkomuxkos, contraband
carrying on the body — nepego3ka koHmpabaHobl
Ha mese, evasion of customs payments — yK/10HeHuUe
om mamodiceHHblx naamedicell, illegal technology
eXport — He3aKOHHbIL 3Kcnopm mexHosno2ull, Cur-
rency crime — gastomHbie npecmyn/eHusl).

OTHOLIIEHHS 110 TAMOYKEHHBIM HaJIOraM U 1/1aTe-
’KaM, B3MMaeMbIM ITPH BBO3€e TOBAPOB B CTPaHy, OCY-
IIIeCTBJISTIOTCST HAJIOTOBBIMY OpPraHaMU, BXOZSIIIAMU B
cucremy (hMHaHCOBOTO ripaBa. Baaumogeticteue T/ c
HaJIOrOBOH chepoii MPOCIeXUBAeTCs B 00ecrieueHun
B3VMaHUs TAMOYKEHHBIX TI/IaTeXel U CTiel[ha bHbIX
TIOIIJTMH, KOHTPOJIS UX HAUUC/IeHUsI U OCYIIeCTBJIe-
HUS YIIJIaThl, BO BHEJPEHUN MeXaHHU3MOB OTC/IEXKH-
BaHUS U KOHTPOJISI TOBAPOB M IPDYTMX COBMECTHBIX
TPOBEPOYHbIX MePONpUsATUM (accommodation —
pasmewjeHue, credit amount — cymma kpeduma, value
appraisement — oyeHka cmoumocmu, annual audit —
edice200HbIll ayoum, customs duty — mamodiceHHas
nouutuHa, non-payment of the tax amount — Heynsa-
ma cyMMmbl Hajio02da, taxation — Has020000%ceHue,
tax base — Has0208as 6a3a, bill — cuem).
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B acnekTe rpaxgaHnckoro npasa T/l oxBa-
ThIBaeT OTHOILEHUS, CBSI3aHHbBIE C JOTOBOPHBIMHU
00s13aTeTbCTBAMU MeXK/Y YaCTHBIMU JIULAMH |
OTJIeMbHBIMH CyOBbeKkTamMu T/I 110 TIpOB0O3y TOBApOB,
JlesTeNbHOCTbIO TaMOXKEHHOT'O Tpe/CTaBUTes,
yCJIyTaMH T10 XpaHEeHHI0 TOBapOB Ha TaMOYKeHHBIX
CKJIafIax U T. [j. MexaHW3MBbI Iy OJTMIHO-TIPaBOBOTO
¥ YaCTHOITPABOBOTO PEeTy/JIMPOBaHUs], KaK COCTaB-
JISIOIMe TPaXKJAaHCKOTO TpaBa, CIOCOOCTBYIOT
s¢dexTuBHOIN opranusanuu T]l (temporary ad-
mission — epemeHHblIll 8803, temporary storage of
goods — epemeHHOe xpaHeHue mogapos, drawback
procedure — npoyedypa uszesamusi, customs clearing
agent — azeHm no MamoxceHHoMy opopmaeHuro, legal
person — ropuouueckoe AUYo, private person — uacm-
Hoe nuyo, intellectual property protection — 3awjuma
UHmesnekmyanbHoli cobcmeeHHOCMU).

ITpucyTtcrBue B TJI HOpM TPy[OBOrO IpaBa
CBsI3aHO co ciyxboit B opranax T/I. XoTs Takue
MPaBOOTHOIIEHUS] IPOUCXOASAT BHYTPU Opra-
HU3alUU, TaMOXKeHHas CIy>k0a eCTh MHCTUTYT
TaMOYXeHHOT'0 TIPaBa, a COTPYJHUKH TaMO>KeHHBIX
OpraHoB OCyLIecTBASAIOT QyHKLUuU T/] v HaxoasTCs
B TPY/OBBIX IIPaBOOTHOLIEHUsAX. [IpaBoCcyOBeKT-
HOCTh COTPYJHUKOB (DOPMUPYeTCsSI B pe3yibTaTe
B3aMMO/IeCTBUS PAa3JUYHBIX HOPM U TPaBUJ O
cmykbe B TaMOXKeHHBIX OpraHax, B 3THX HOpMax
Y TIpaBUJIaX OTMpeJe/sIoTCsl pa3/inuHble 0CoOeH-
HOCTH, KOTOpbIe TI03BOJISIOT 3aHUMAThCSI JAHHBIM
BU/IOM [IesiTeIbHOCTH: BO3PacT, COCTOSTHUE 3/10pO-
Bbsl, I'Pa’k/JaHCTBO, YPOBEHb MPOdecCroHaTbHON
TOArOTOBKY | Jp. (employment agreement — mpy-
doeoll 002080p, customs employee — compyOoHUK
mamodcHu, material liability — mamepuaabhas
omgemcmeeHHOCMb, labor legislation — mpydogoe
3aKoHoOameabcmeo, trade union — npogcoios,
harmful working conditions — epedHbie ycaosus
mpyoa, customs internal regulations — npasusaa
8HymMpeHHe20 pacnopsioka).

Becowmasi posib B MexaHU3Me peasi3aliiy mpa-
BOOTHoOIIeHU B cepe T/I mpuHaA/Ie)KUT HOPMaM U
TipreMaM a[IMHHCTPaTUBHOTO TIPaBa, MO/I0TPaC/Ibio
KOTOPOT'0 CUMTAeTCsI TAMOYKEHHOe TpaBo (inaccurate
declaration of goods and transport vehicles — Hedo-
cmogepHoe OeK/aapuposaHue mogapoe U mpaHc-
nopmmbix cpedcms, concealment of goods from the
customs control service — cokpbimue moeapog om
CyaHcbbl mamodceHHo20 KoHmposs, violation of the
customs control zone regime — HapyweHue pedicuma
30HbI MAMONCEHHO20 KOHMPOS).

IIporie1y pbl TAMO’KEHHOT'O KOHTPOJIS U JOCMO-
Tpa 00BIYHO MPOBO/SATCS C TPUMEHEHUEM Pa3/uu-
HBIX TEXHUUECKUX CPe/ICTB, I09TOMY MMeeT CMBIC/I
YIIOMSIHYThb O BOBJIeUeHUH B TepMUHOCUCTeMY T/T
TeXHUYeCKNX TePMHHOB, KOTOpPBIe 00pa3yioT OT-
JleJibHY0 TIoATpynmy (stationary metal detector
— cmayuoHapHblil Memanaouckamesb, luminescent
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magnifier — 1omuHecyenmuas ayna, technical vid-
eoscope — mexHuueckuli gudeockon, fluorescent
marker pen — ¢payopecyenmmbiil Mapkep, device for
identification of vehicle unit numbers — ycmpoiti-
cmeo 0/15 udeHmugpukayuu Homepog mpaHcnopm-
Hblx cpedcma, spectrometer with semiconductor
detector — cnekmpomemp ¢ noaynpo8oOHUKOBbIM
O0emeKmopom).

NccnepoBanue chepbl T/l mo3posisieT BbI-
SBUTH YaCTOE WCII0/b30BaHUe B HEM XMMUUeCKOH
TEePMUHOJIEKCHKH. TaMo)KeHHOe fleK/1lapipoBaHue
XUMHUUYEeCKUX TOBAPOB [Jisl PAa3/JIMUHBIX HYX[]
TpebyeT cobO/rOfleHUs BCEX YCJIOBUMW, KOTOPbIE
TO3BOJISIT TIPEJOTBPATUTh BEPOSITHOCTb TEXHO-
JIOTUUeCKOW WU KOJOTUUYeCKOW KaTtacTpodhl,
a TakK)ke BBO3a Ha TePPUTOPUIO TOCYAApCTBa 3a-
MpeljeHHbBIX XUMUUYeCKUX BellleCcTB, YacTO CO-
Zep>KaluX MCUXOTPOIHbIE WU HaPKOTUUECKUe
KOMIIOHEHTHI (acetone — ayemoH, meconic acid —
MeKoHo8as Kucaoma, amphetamine — ampemamuH,
belladonna — 6esa1adonHa, benzylmorphine — 6en-
3uamopauH, cannabinol — kanHabuHos, coca leaf —
Aucm Koku, metazocin — mema3soyuH, naphthalene —
Ha¢pmanuH, oxymorphone — okcumopgon).

OueBujHa TecHas cBsA3b cdepwl T/ c ges-
TeTbHOCTBI0 TPAHCTIOPTHOW JIOTUCTHUKH, KOTOpast
BKJ/IIOYaeT BeCh MPOL[eCC OpraHM3aluH, TIaHu-
pOBaHUsI, KOHTPOJISI W TIPOABUKEHUSI TOBAPHOTO
MOTOKa (BKJIFOUAasi UMIIOPT, SKCTIOPT, BHyTPeHHUE U
BHeIIIHHe TIepeMelLieHusT) [1J1s1 TI0JTHOTO Y/J0B/IeTBOpe-
Hus TpeboBanMii otpebuTeneii (barrel — 6appess,
belt-freezer — nenmouHas mMopo3uabHas kamepa,
hazardous cargo — onacHblil epy3, carriage — nepe-
803Ka, tin-lined case — JrcecmsHoll suK, chartering —
¢paxmosaHue, cistern — yucmepHa, route — mapui-
pym, flat pallet — nanockuti noddoH, returnable con-
tainer — o3epammblil KoHmeliHep, consignee — 2py-
3onoayuamens, standard size load — cmaHdapmHbiii
pasmep 2py3a).

HesATeNbHOCTh TaMOXHU 00ecrneunBaeTcs
OOILIMPHOW CUCTEMOUM JOKyMEeHTalluu, KoTopas
3aBUCHUT OT Pa3/INUHbBIX (JAKTOPOB: KOMIIeTEHLIUH
TaMO)XeHHBIX OPTaHOB M MOPsi/iKa, paccMaTpHBae-
MBIX MU BOTIPOCOB, OT 00BeMa U criocoba B3auMo-
JleHcTBUS KaK CaMUX TaMO>KeHHBIX OPTaHOB, TaK U
C IPyTMMU OpraHu3alusiMy. [lelonpon3Bo/CTBO B
ctepe T/I cBsizaHO C U3JaHUEM pa3TUYHBIX TIPABO-
BBIX aKTOB (MIPUKA30B, PACIIOPSI)KeHUU, TT0I0XKe-
HUMU, TIpaBUJI, UHCTPYKLUI) U APYTUX JOKYMEHTOB,
COOTBETCTBYIOIIUX KOMIIETEHIIUHU TaMO>KeHHBIX
OpraHOB, a TaKXe C psAloM TpeboBaHU K 0(hopM-
JIeHWt0, 00paboTKe U MCTIOJIHEHHIO COOTBETCTBY-
toiux qokymeHToB (bill of entry — Hak1aoHas Ha
8se30, bond — 3as0e, surety bond — nopyuumen-
cmeo, act book — kHu2a akmos, phytosanitary cer-
tificate — pumocaHumapmblili cepmugpukam, bearer
check — uek Ha npedwssigumens, pre-arrival advice

JINHrBUCTUKA

of clearance — npedgapumesbHoe ygedomaeHue o
mamodiceHHoM ocpopmaeHuu, barter agreement —
b6apmepHoe coenaweHue).

BHeltHesKOHOMIUECKOe Pa3BUTHE TaMOXKeHHO-
r0 /lesia 3aBUCUT OT pe3y/IbTaTUBHOIO yIIpaBJeHUs
T/, B CBSI3U C 3TUM 3a/jaueii TaAMO)KEHHbIX OPTraHOB
SIBJISIETCS CO3[jJaHUe L|eJIOCTHOM, 5(p(peKTUBHON U
rubkoii cucremsl yripasnenus: T/, Takas cuctema
yIipaB/IeHUsl CIOCOOCTBYeT BHeJPEHUIO MeXy-
HapOJHBIX CTAH/APTOB B 3KOHOMHUKY CTpaHHBI,
CTabUIBLHOCTH TIPOU3BOJCTBA U TPUBJIEUEHUIO
WHOCTPAHHBIX MHBeCTULIUH. [109TOMY KOHLIETIITNH U
n/Jier 001ero MeHe/I)KMeHTa IPUMEHSFOTCS BO BCEX
chepax BHEITHEIKOHOMUUECKOU /IesITeNIbHOCTH,
00pa3yst caMOCTOSITe/TbHYI0 00/1aCTh TAMOYKEHHOTO
MeHe[)KMEeHTa, U 3aTParuBaloT BOMIPOCHI UMIIOPTa
U 9KCIIOpPTa TOBAPOB M YCJIYT, TU3UHTA, Oreparjuit
10 UHBECTHUPOBaHUIO U Ap. (@administrative author-
ity — aOMuHucmpamugHble noAHoMouus, inventory
management — ynpas/eHue 3aracamu, organizational
arrangement — opeaHuU3ayuoHHoOe ycmpoticmeo, es-
tablishment of a customs regime for the movement of
goods and vehicles — ycmaHosneHue mamodceHH020
pedcuma 04151 nepemeujeHust mosapos U mpaHcnopm-
HbIX cpedcms, organizational and administrative
management methods — opeaHusayuoHHble u aomu-
HUCmpamueHble MemoOobl ynpagaeHusl).

[ocTosIHHBIN POCT 00LEMOB BHEIITHEH TOPrOBJTH
Y yBeJIMUeHUe Harpy3Ku Ha TaMO>KeHHbIe OpraHbl
CTI0COOCTBYIOT LIM(POBU3ALIMY U KOMITBIOTEpPH3a-
yuu Bcex cdep T. C npuMeHeHHeM COBPeMEHHBIX
WHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUU U CPeJCTB MPO-
rpaMMHOro obecrieueHust 3HAUUTEILHO YCKOPS-
I0TCSI Y YIPOLIAITCS MPOLIECCHI TAMOXKEHHOTO
odopmieHUsT ¥ KOHTPOJISI, TTOBBIILIEHHUsT 60PLOBI C
TaMOYKeHHBIMH [TPaBOHAPYIIIeHUSMHU, TIPOBeIeHNUS
WH(OPMaI[UOHHO-aHATUTUUECKOro obecrieueHus,
Ka/[pOBOH MOTOTOBKH, Pa3BUTUSI UHPPACTPYKTYPbI
TaMO>KeHHBIX opraHoB. CyieZioBaTeIbHO, B TEDMUHO-
cucrteme T[T Hab/r0@eTCST UCTIO/Ib30BaHUE TEPMHU-
HOB ¥ TEDMUHOCOUeTaHNH HH(POPMAI[MIOHHO-TeXHO-
Jioruueckoi HampaB/ieHHOCTH (electronic declaration
form — ¢popma anekmpoHHO20 OekaapupoB8aHus,
electronic regulatory framework — ss1ekmponHas
HopmamueHo-npaesogas 6asa, database — 6asa oaH-
Hblx, departmental integrated telecommunications
network — 8edoMcmeeHHas UHMe2pupo8aHHas mese-
KOMMYHUKAYUOHHAs1 cemb, customs post subscriber
point — aboHeHMCKull NyHKIM MamoxceHHO20 nocma,
automated external access system — agmomamu3su-
DOBAHHAs cUCMeMda HewHe20 00Cmyna).

[esTeIbHOCTD TAMOYKHU CBsI3aHa C BBHITIOTHEHU-
eM 0O0JIBIIIOro KOJIMYecTBa 3a/jau 9KOHOMUUECKOTO
njaHa (pa3BUTHE HALMOHA/BLHON SKOHOMWKH, 3a-
IIMTa YKOHOMUYeCKNUX WHTEPeCcOB TrOCy/apCTRa,
obecrieueHre 3KOHOMUUECKOI Oe30macHOCTH,
peryJivpoBaHye BHEITHEeIKOHOMHUeCKUX CBs3eil
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U 1p.), KOTOpbIe OL[eHUBAIOTCSI 9KOHOMUUECKUMU
rokasarensiMu. [IpoHUKHOBeHHE SKOHOMUUECKUX
TePMHUHOB B TepMuHOcuctemy T/] oueBupHo (for-
eign-trade deal — 8HewHemopeogas coesnka, competi-
tive strength — koHkypenmocnocobHocmb, variable
COStS — nepeMeHHble u30epxcKu, gross national
product (GNP) — 8as10801l HaYUOHAAbHbIU NPOOYKM
(BHII), The World Trade Organization (WTO) —
BcemupHas mopeoeas opeavuzayus (BTO), planned
economy — naaxHoseas skoHomuka, demand and sup-
ply — cnpoc u npedaosicerue, commodity turnover —
moeapoobopom, business process — 6usHec-npoyecc).

Takum 00pa3oM, TEPMHUHOJIOTUUYECKYIO CO-
CTaBJIAIOINIYIO MpodeccroHabHOU cdepbl T/] MOXK-
HO pacCMaTpUBaTh C TOUKU 3peHHS ee 11eJIOCTHOCTH
KaK eZiIiHOe 00pa3oBaHue, COCTOSIIIee U3 HECKOJIb-
KHX eMKHUX CéeMaHTUUeCKHUX IPYIIN (TaMO>KeHHBIN
MeHe/)KMeHT, TaMO>XeHHbIe TMpoLje/yphl, TaAMO-
JKeHHast HoMeHKJiatypa u fip.). C Apyroii CTOpOHHI,
TepmuHocucteMa T GyHKIIMOHUPYET B TECHOU
B3aMMOCBSI3H CO CMeXKHBIMU T/] 1T peiMeTHbIMU 00-
JacTsIMU (Tpa’kJaHCKoe TIPaBo, YTOMIOBHOE TPaBo,
Me>XyHapOoJHOe TIpaBo U [ip.).

Kaxpoe crernuanu3upoBaHHOe TMOHSITHE
TepMmuHOcucTeMbl T/l ornpegeseHHbIM 00pa3om
B3aHMMO/IeHICTBYeT C APYTUMU MOHSTUSIMH, U BMe-
CTe OHU 00pa3yroT MpodeCcCUOHANbHYI0 CUCTEMY,
CTPYKTypa KOTOpOi oopM/isieTCst TI0O Mepe pas-
ButHud T/ B 1jes1ioM.

IMpu knaccudukanuu noustui chepor T,
TEPMUHOB, 0003HAYAIOIUX ITU TIOHATHS, U TPU
(hopmupoBaHuu TepMUHOCUCTeMBI T/l mpejicTaB-
JISIeTCST BO3MOXXHBIM BBIJIE/IUTH Pa3HOOOpa3Hbie
CrieljMaaru3upoBaHHble Tpymbl. CrefoBaTe bHO,
MOJKHO yTBepKZJaTh, UTO TepMUHOCUCTeMa T[] —
3TO KOMIIJIEKCHOe 00pa3oBaHe, KOTOPOEe BO3HUKA-
€T Ha IPaHMI]aX Pa3MIMUYHBIX HAYUHBIX AUCLTUILTIH
U cdep AesTeNbHOCTH TI0 3aMIpOCy COLMYMa.
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